
(4)

 -70/-120  +50/+120

 -70/-120  +70/+120

 -10/-10 +15/+15

 -10/-10 +15/+15

 -80/-60 +80/+70

(5) Pas applicable

Niet van toepassing

nicht anwendbar

skreślić

(8) Pas applicable

Niet van toepassing

nicht anwendbar

skreślić

(10) Les performances du produit sont conformes aux performances déclarées.

De prestaties van het product zijn conform de aangegeven prestaties.

Die Leistung des Produkts entspricht der oben angeführten erklärten Leistung.

Właściwości użytkowe wyrobu są zgodne ze specyfikacją deklarowaną powyżej.

Signé pour et au nom du fabricant conformément

Ondertekend voor de fabrikant en namens de fabrikant

Unterzeichnet für den Hersteller und im Namen des Herstellers

W imieniu producenta podpisał(-a)

Nom et fonction:

Naam en Functie:

Name und Funktion:

Nazwisko i stanowisko:

Franz Kolnerberger

Head of International Product Management Roof

Signature:

Handtekening:

Unterschrift:

Podpis:

Lieu de délivrance:

Plaats van afgifte:

Ort der Ausstellung:

Miejsce wydania:

Vienna, Austria

Date de délivrance:

Datum van afgifte:

Datum der Ausstellung:

Data wydania:

10.07.2024

Résistance á la déchirure Longitudinale / Transversale 

Scheursterkte Lengterichting / Breedterichting

Widerstand gegen Weiterreißen längs / quer 

Odpornosc na przerwanie wzdłuzna / poprzeczna

[N] 390/360

Flexibilité á basse température

Flexibility at low temperature

Kaltbiegeverhalten

Elastycznosc przy niskich temperaturach

[ºC] -20

Allongement Longitudinale / Transversale

Rek bij breuk lengte/breedte 

Dehnung längs / quer

Ciagliwosc wzdłuzna / poprzeczna

[%] 25/20

Allongement aprés vieillissement artificiel L / T

Rek bij breuk lengte/breedte na versnelde veroudering 

Dehnung nach künstlicher Alterung längs / quer 

Ciagliwosc po sztucznym starzeniu wzdłuzna / poprzeczna

[%] 20/15

[N/50mm] 420/420

Force de tens. max. aprés vieillissement artificiel L / T

Treksterkte bij breuk lengte/ breedte na versnelde veroudering 

Zugfestigkeit nach künstlicher Alterung längs / quer 

Wytrzymałosc na rozciaganie po sztucznym starzeniu wz / po

[N/50mm]  385/390

(9) Performances déclarées:

Aangegeven prestaties:

Erklärte Leistung:

Deklarowane właściwości użytkowe:

Particularites 

Eigenschappen

Eigenschaften 

Wlasnosci

Valeurs Nominales 

Nominale waarde

Nominal Wert 

 Wartosc nominalna

Tolerance

Tolerantie 

Toleranz

Tolerancja

EN 13859-1:

2010

Réaction au feu

Brandgedrag

Brandverhalten 

Reakcja na ogien

[classe]

[class]

[Klasse]

[Klasa]

E

Résistnace á la pénétration de l eau

Waterwerendheid 

Widerstand gegen Wasserdurchgang

Odpornosc na przenikanie wody

[classe]

[class]

[Klasse]

[Klasa]

W1

Résistnace á la pénétration de l eau aprés vieillissement artificiel 

Waterwerendheid na versnelde veroudering  

Widerstand gegen Wasserdurch. nach künstlicher Alterung 

Odpornosc na przenikanie wody po sztucznym starzeniu

[classe]

[class]

[Klasse]

[Klasa]

W1

Force de tension maximum Longitudinale / Transversale

Treksterkte bij breuk lengte / breedte 

Zugfestigkeit längs / quer 

Wytrzymałosc na rozciaganie wzdłuzna / poprzeczna

(3) Usage ou usages prévus

Beoogde gebruiken

Verwenndungszwecke

Zamierzone zastosowania

Écrans souples de sous-toiture sous réserve de la réglementation incendie statutaires

Onderdek- en onderspanbanen voor dakbedekkingen onder voorbehoud van de wettelijke brandvoorschriften

Unterdeck- und Unterspannbahnen für Dachdeckungen, die gesetzlichen Brandschutzbestimmungen unterliegen

Rolki materiału do ochrony pokryć dachowych przed pyłem i wilgocią z zastrzeżeniem ustawowych przepisów 

przeciwpożarowych

(6) Evaluation et vérificaton de la constance des performances:

Beoordeling en verificatie van de prestatiebestendigheid:

Überprüfung der Leistungsbeständigkeit des Bauprodukts:

Ocena i weryfikacja stalošci wlaščiwošci užytkowych:

 system 3

(7) Nom et référence de l'autorité notifiante

Naam en referentienummer van de genotificeerde instantie

Name und Kennnummer der notifizierten Stelle:

Inazwa i numer identyfikacyjny jednostki notyfikowanej:

Nr. 1390

FR:   Déclaration des performances

NL:   Prestatieverklaringe

DE:   Leistungserklärung

PL:   Deklaracja Wlašciwošci Užytkowych

Wienerberger AG

Wienerbergerplatz 1

1100 Vienna

Austria 

(1) Code d'identification unique du produit type:

Identificatiecode van het producttype:

Kenncode des Produkttyps:

Kod identyfikacyjny typu wyrobu:

001-012-533972DHW1000

(2) Identification du produit de construction:

Identificatie van het bouwproduct:   

Identifikation des Bauprodukts

Identyfikacja wyrobu budowlanego: 

ESTERRE 160 HPV


